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 Interaktivní katalog 
 Tento katalog uvádí výběr ze sortimentu výrobků Axor. Pomocí vašeho tabletu nebo chytrého telefonu 
a aplikace „Shortcut“ (zkratka) objevíte novou digitální dimenzi. Jednoduše postupujte podle následujících 
kroků a odhalte kompletní sortiment Axor a všechny jeho výrobky na webu. 

1.   V obchodě s aplikacemi App Store si stáhněte 
 bezplatnou aplikaci „Shortcut Reader“ do vašeho 
tabletu/chytrého telefonu a kliknutím si aplikaci 
aktivujte. 

2.   Přejděte na oblíbenou stránku tohoto katalogu 
a pomocí tabletu/chytrého telefonu ji naskenujte. 

3.    Prostřednictvím odkazů si můžete nechat zobrazit 
celkový přehled sortimentu výrobků a další 
zajímavé informace o výrobcích. Kromě toho 
můžete zjistit více o partnerech značky Axor 
v oblasti designu a o tom, čím se nechali inspirovat 
ohledně jednotlivých kolekcí, prohlédnout si 
zajímavé reference a dozvědět se více o značce 
Axor. 

 Interaktivní odkazy katalogu Axor budou aktivní po celou dobu, 
kdy je zapnuta tato aplikace od Axor. 

 Veškeré VÝROBKY 
Axor 
na webu. 



 iSpecify 
 iSpecify online nástroj pro 
architekty a interiérové 
designéry. S jeho pomocí 
lze efektivně plánovat 
celé projekty: Pohodlná 
konfigurace specifikací, 
sběr dat o výrobcích a také 
stahování technických údajů 
a výkresů. Mezinárodní 
referenční projekty z oblasti 
hotelů, soukromých domů, 
veřejné výstavby až po 
lodě přináší inspiraci pro 
každého. 

 Aplikace Axor 
 Díky aplikaci Axor máte 
kdykoli možnost získat 
rychlý, mobilní a bezplatný 
přehled o exkluzivních 
koupelnových výrobcích 
Axor, referencích 
a designérech. Přehled 
výrobků obsahuje další 
informace, varianty výrobků 
a také detailní fotografie 
výrobků a fotografie 
s příkladem využití výrobků, 
díky tomu si o každém 
výrobku můžete udělat 
ucelený obrázek. 

 iSpecify naleznete na adrese ispecify.hansgrohe.com 

 Aplikaci Axor si můžete stáhnout v obchodě App Store. 



Axor / Úvod /

Axor je zapotřebí chápat 
jako ambasadora spojení 
člověka, prostoru a vody. 
V tomto duchu necháváme 
vzniknout jedinečné designové 
předměty sloužící svému 
účelu, které koupelnu promění 
ve zvláštní místo.
Váš 
Philippe Grohe, ředitel značky Axor 

Voda 
má CENU 
ZLATA.

02 / 03



Axor je zapotřebí chápat 
jako ambasadora spojení 
člověka, prostoru a vody. 
V tomto duchu necháváme 
vzniknout jedinečné designové 
předměty sloužící svému 
účelu, které koupelnu promění 
ve zvláštní místo.
Váš 
Philippe Grohe, ředitel značky Axor 



�Ten,�kdo�má�mnoho�
pohledů na věc … 

/  Design  /Axor

�Od�začátku�sleduje�Axor�při�vývoji�
kolekcí�a�výrobků�jedinou�vizi:�Vidět�
koupelnu�očima�nejlepších�světových�
designérů,�architektů�a�návrhářů.�Jejich�
pohled�na�svět,�jejich�filozofie,�jejich�
kulturní�pozadí�a�jejich�kreativita�by�
měly�být�základem�kolekcí.�Axor�je�
vlastně�kurátor,�který�vybírá�ty�nejlepší�
mozky�své�doby,�aby�se�jejich�nápady�
mohly�stát�skutečností.���
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�…�vidí�mnohem�více. 

�Od�začátku�sleduje�Axor�při�vývoji�
kolekcí�a�výrobků�jedinou�vizi:�Vidět�
koupelnu�očima�nejlepších�světových�
designérů,�architektů�a�návrhářů.�Jejich�
pohled�na�svět,�jejich�filozofie,�jejich�
kulturní�pozadí�a�jejich�kreativita�by�
měly�být�základem�kolekcí.�Axor�je�
vlastně�kurátor,�který�vybírá�ty�nejlepší�
mozky�své�doby,�aby�se�jejich�nápady�
mohly�stát�skutečností.���

 Proto Axor vyvíjí své 
výrobky zcela zvláštním 

způsobem: Axor spolupra-
cuje s partnery pro design, 

jejichž koncepty jsou 
moderní a jejichž estetičnost 

platí za nadčasovou. Na 
začátku často stojí Axor 
WaterDream, společný 

projekt s designéry, který 
podobně jako koncepční 

vozy v automobilovém prů-
myslu hledá inovativní řešení 

pro koupelny zítřka.  



 Front  Edward Barber a Jay Osgerby 

 Antonio Citterio  Jean-Marie Massaud 

Axor /��Partner�pro�design��/

 „ VĚŘÍM, ŽE INOVACE 
DNES NEVYCHÁZÍ 
Z  TVARU VÝROBKU, 
A LE  SP ÍŠE  Z  J EHO 

 F I LOZOFIE .“ 

 „ Naším cílem je vždy dodat každé-
mu projektu něco zvláštního, co 
člověk nečeká.“ 

 „�Věřím,�
že�design�
může�
v�lidech�
vzbuzovat�
opravdové 
pocity.“ 

 „  V Y T V Á Ř Í M E  A R C H E T Y P Y 

P R O  V Š E C H N Y  K A Ž D O D E N -

N Í  S I T U A C E ,  A B Y C H O M 

Z Í S K A L I  N O V Ý  P O H L E D 

N A  Z A V E D E N É  V Ě C I . “ 
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 Andreas Haug, Phoenix Design  Oki Sato, Studio Nendo  Patricia Urquiola 

 Philippe Starck  Ronan a Erwan Bouroullec 

 „�Designérova�role�spočívá�
v�tom,�aby�s�použitím�méně 
�prostředků�vytvořil�VÍCE 
radosti.“ 

 „ LOGIKA, morálka a magie jsou tři 
prvky tvořící úspěšný DESIGN.“ 

 „  R á d i  n e c h á v á m e  u ž i v a t e l e 

r oz h o d n o u t ,  c o  z  n a š i c h 

p ř e d m ě t ů  s á m  v y t v o ř í .“ 

 „Dobrý design znamená, že jsem 
schopen můj nápad vysvětlit babičce 

i malému dítěti.“ 

 „Nechávám 
se inspirovat 

vším možným, 
od každodenních 

VĚCÍ, 
EMOCÍ až 

po fi lmy. 
Nikdy nevím, 

co z toho vzejde.“ 
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RAFINOVANOST 
se skrývá i v tom, co  

nevidíme.



V rámci intenzivního procesu tvorby 
designu vznikl tvar baterie a s ním 
i design vody, která z něj proudí. 
Za hojným proudem vody baterie 
Axor Massaud se skrývá kus špič-
kové inženýrské práce. Specialisté 
na vodu pracují na každém detailu, 
dokud nedosáhnou dokonalého 
souznění vody a designu. Často 
je zapotřebí inovativní konstrukce, 
aby proud vody získal požado-
vaný vizuální obraz a současně 
zůstalo zachováno šetrné použí-
vání.

Za zdánlivě hojným proudem 
Axor Massaud se skrývá rafi-

novaně navržená technika 
pro úsporu vody.



Axor / Exkluzivita /

Individualita  
se stává  

VÝRAZEM.
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Zařídit koupelnu nezaměnitelným 
způsobem nikdy nebylo jedno-
dušší. Rozmanitost stylů designu, 
rozličnost řeči tvarů, bohaté 
kolekce z jednoho kusu nabízí způ-
sob, jak zcela vyhovět všem indi-
viduálním požadavkům. A pokud 
chcete individualitu posunout ještě 
dále, o vaše zvláštní požadavky 
se nejlépe postarají oddělení Axor 
Manufaktur. V Axor Manufaktur 
narazíte na odborníky, kteří vaše 
požadavky uspokojí kvalitou 
ručního zpracování. Z nápadů této 
výrobny vždy vzniká neobyčejné 
vyjádření kvality a osobitosti. 





Každá kolekce Axor zahrnuje baterie a sprchy, umyvadla, vany a doplňky z jed-
noho kusu. Partneři pro design přitom vždy kolekcím Axor propůjčují svůj zvláštní 
charakter. Objevte rozmanitost stylů kolekcí Axor.

Kolekce.

Axor Starck� 14 – 23

Axor Starck V� 24 – 27

Axor Starck Organic� 28 – 39

Axor Citterio� 40 – 51

Axor Citterio E� 52 – 63

Axor Citterio M� 64 – 75

Axor Urquiola� 76 – 87

Axor Massaud� 88 – 99

Axor Bouroullec� 100 – 109

Axor Uno2� 110 – 115

Axor Carlton� 116 – 121

Axor Montreux� 122 – 129
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Axor Starck 
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16

Koupelnová kolekce, která je 
stálá a nezávislá na přechodných 
trendech. Stejně jako potok, který 
čerpá z hlubin, můžeme i my čerpat 
z Axor Starck. A osvěžit se v kou-
pelně, která přináší klid a oddech. 
Kolekce Axor Starck se zaměřuje 
na to podstatné: požitek z vody. 
Princip jednoduchosti se projevuje 
puristickými tvary a jasnými funk-
cemi. Žádné ústupky.

The aesthetics of minimalism

Kolekce

Další výrobky Axor Starck a informace naleznete 
na našich webových stránkách.



16 / Axor Starck /
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Baterie od Axor Starck X maxima-
lizuje minimalismus: Čtvercová, 
zdánlivě plovoucí deska dává 
původnímu tvaru vody formu příva-
lového proudu.

Kolekce



18 / Axor Starck / 19

Axor Starck se vyznačuje důsled-
nými geometrickými tvary: Ať už 
u baterie se dvěma rukojeťmi, 
tříotvorové nástěnné baterie nebo 
u ladících doplňků.



20

Archetypická páková baterie s dia-
gonálním výtokem působí dojmem 
ruční pumpy. Puristický design bez 
rušivých ozdob.

Kolekce



20 / Axor Starck / 21



22

Sprchová sada s tyčovou ruční spr-
chou se zaměřuje na to podstatné. 
Bez ústupků funkčnosti.

Kolekce



22 / Axor Starck / 23

 Estetika redukce: Vznešenost je 
dominantou nadčasově čistého 
sprchového sloupu. 



Axor Starck V
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26

Nezměrná zvědavost a vášeň pro vodu neustále 

pohání Axor vpřed. Čistá energie vodního 

víru ovlivňuje v mnoha směrech. Jak lze tuto 

přírodní scenerii přenést domů k umyvadlu? Axor 

Starck V umožňuje vidět sílu přírody v orga-
nicky skulpturální skleněné baterii. 

Skleněné těleso umožňuje volně sledovat 

elegantní víření vody. Pokud je voda zastavená, 

baterie z křišťálového skla se promění ve fontánu 

každodenního života.

Vitality of Water

Kolekce

Další výrobky Axor Starck V a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



26 27/ Axor Starck V /

Díky svým variantám propůjčuje Axor 

Starck V koupelně individuální charakter: 

Výtoky z porcelánu nebo skla 

se postarají o uhlazenou moderní 

eleganci. V kombinaci s těly v bílé 

nebo chromové úpravě ještě více 

zdůrazňují nadčasový půvab. Výrobky 

Axor Starck V jsou v Axor Manufaktur 

opatřeny diamantovým nebo fazeto-

vým výbrusem, těla pak mohou být 

ve variantě zlato nebo červené zlato. 

Díky tomu harmonicky ladí i v klasickém 

prostředí.



Axor Starck Organic 
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30

Axor Starck Organic je 
kolekce, která oslovuje 
jak srdce, tak i rozum. 
Doposud nebývalý 
proud baterie vás 
nechá prožít vodu 
obzvláště smyslně 
a současně vodu uše-
třit. Hlavním znakem 
kolekce je organic-
ky-minimalistický 
design se svými přírod-
ními tvary nabitými 
energií a plynulými 
přechody.

Follow 
your 
Head 
and  
your
Heart

Kolekce

Další výrobky Axor Starck Organic a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



30 31/ Axor Starck Organic /



Kolekce



33/ Axor Starck Organic /

Revoluční koncept 
ovládání s oddělenou 
regulací teploty a množ-

ství vody a omezená 
spotřeba vody na 

3,5 l/min zvyšují pově-
domí o trvale udržitelném 

zacházení s životodár-
nou vodou.



34

Baterie svým 
zcela organic-
kým designem 
připomíná 
větev. Stejně 
jako ona 
i její předobraz 
v přírodě vyrostl 
z jednoho kusu, 
takže rukojeti 
jsou harmo-
nicky integro-
vány do tělesa 
baterie.

Kolekce



34 / Axor Starck Organic /





37

Organické 
výtoky a rukojeti 
ve spojení 
s hranatými 
rozetami tvoří 
design plný 
napětí, a to jak 
u skulpturálních, 
volně stojících 
termostatů, ale 
i u termostatů 
s podomítkovou 
instalací.



38Kolekce



38 39/ Axor Starck Organic /



Axor Citterio 
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42Kolekce



42 43/ Axor Cit terio /

Axor Citterio nám umožňuje, 
abychom si čas strávený v kou-
pelně užili co nejpříjemněji. Díky 
přesně tvarovaným plochám 
a hranám, o které se odráží 
a láme světlo, a také krásným 
detailům se skrytá krása odhalí 
až na druhý pohled. Kla-
sicky elegantní kolekce, která 
obzvláště oslavuje každodenní 
zacházení s vodou.

� LUXURY AT A SECOND GLANCE

Další výrobky Axor Citterio a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



44

Umyvadlová baterie se vyzna-
čuje harmonickým spojením 
oblých a hranatých tvarů. 
Měkké oblé tvary následují tok 
vody a klaní se mu. Design ruko-
jeti, kterým se baterie otevírá 
a zavírá, přispívá k pozoruhod-
nému zacházení s vodou.

Kolekce



44 45/ Axor Cit terio /



46Kolekce



46 47/ Axor Cit terio /

Elegantní sprchy, jejichž luxus je 
patrný až na druhý pohled, zvy-
šují kultivovanost rituálu osobní 
hygieny.



48Kolekce



48 49/ Axor Cit terio /

Elegantní prosté rukojeti baterií ve tvaru kříže jsou připomínkou ital-
ského architektonického stylu 30. let a propůjčují koupelně nadča-
sovou eleganci.



50Kolekce



50 51/ Axor Cit terio /



Axor Citterio E

52
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54Kolekce



54 55/ Axor Cit terio E /

Kouzlo Axor Citterio E spočívá 
v kombinaci ověřeného s novým, 
v klasickém půvabu a moderní funkč-
nosti. Dokonalé tvary této kolekce 
jsou spojením nadčasové kvality 
s jemnou elegancí. Každodenní pou-
žívání vody bude oslavováno a stane 
se něčím výjimečným. Kolekce 
pro umyvadlo, sprchu a vanu se díky 
nadčasovému designu dokonale hodí 
do klasického i moderního prostředí.

The ESSENCE of Luxury

Další výrobky Axor Citterio E a informace 
naleznete na našich webových stránkách.
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Jak lze ztělesnit bohatství vody? 
Přesně tvarovanými plochami 
a hranami, které společně s jem-
nými zaobleními vytváří měkký, 
harmonický dojem na omak, a to 
i u zcela odlišných variant ruko-
jetí. Lze baterie ovládat s ještě 
větším požitkem?

Kolekce



56 57/ Axor Cit terio E /



Kolekce



59/ Axor Cit terio E /

Individuální design nemá takřka žádné hranice: Termostatický 
modul lze instalovat se samostatnými rozetami nebo s deskou. 
K němu ladí elegantní funkční sprchová sada s dvojitou kolejnicí.



60

Díky 4-otvorovému termostatu nebo baterii stojící na pod-
laze luxus oslavovat v plné kráse i ve vaně.

Kolekce



60 / Axor Cit terio E /



62Kolekce



62 63/ Axor Cit terio E /
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Axor Citterio M 
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Jak vypadá koupelnová kolekce 
inspirovaná životem ve velko-
městě? Představuje nejvyšší 
úroveň umění nadčasového 
moderního designu. Výrobky 
Axor Citterio  M se vyznačují 
nápadně štíhlými a redukova-
nými tvary a také celkovou ele-
gancí. Kolekce, která se svou 
jedinečnou lehkostí a výrazným 
designem skvěle hodí pro různé 
styly života.

� URBAN CHIC

Kolekce

Další výrobky Axor Citterio M a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



66 67/ Axor Cit terio M /



68

Co tvoří obzvláště ergonomickou rukojeť? Kombinace 
vysoce kvalitního povrchu a hladkých křivek, díky čemuž 
rukojeť dobře padne do ruky.

Kolekce



68 69/ Axor Cit terio M /



Kolekce



71/ Axor Cit terio M /

Design výrobků Showerpipe 
vyzařuje díky svým štíhlým, 
redukovaným tvarům nadča-
sový styl.



72

Elegance napříč celou kolekcí: I k výraznému 
tvaru vany se hodí prosté, redukované vanové 
baterie.

Kolekce



72 / Axor Cit terio M /



74Kolekce



74 75/ Axor Cit terio M /
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Axor Urquiola 
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Koupelnová kolekce,  

která probudí naše smysly. Axor Urquiola  

je hravou KOMBINACÍ  

různých STYLŮ:  

Jemná zaoblení se spojují s asymetrickými  
tvary a velkými plochami. Všechny prvky  

mají svůj ŠARM  

a spojují se v celek bohatý na fazety.  
Umyvadlové mísy a vany  

připomínají svým archetypálním tvarem  

své dávné dřevěné předchůdce. Axor Urquiola  

je SMYSLNÁ  

kolekce plná fantazie,  
která je bohatá až do posledního detailu.

Awakening Your Senses

Kolekce

Další výrobky Axor Urquiola a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



7978 / Axor Urquiola /



80Kolekce



80 / Axor Urquiola /

Elegantní RUKOJETI baterie Axor Urquiola  
zaručují díky svým velkorysým  

OTVORŮM maximální ergonomii používání.



Kolekce



83/ Axor Urquiola /

Sprchový sloup Axor Urquiola  

působí se svými  

asymetricky umístěnými 
prvky jako by přirozeně 

vyrostl z podlahy.



84Kolekce



8584 / Axor Urquiola /

Nostalgická rozkoš z koupele ve vaně dneška.



86Kolekce



8786 / Axor Urquiola /



Axor Massaud 
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Nature-inspired Design

Voda  
je  

pramenem  
všeho  

života.  
Axor Massaud  

je  
proto  

v naprostém  
souznění  

s přírodou:  
Přívalový  

proud  
připomíná  

vodopád.  
Věšák  

na  
ručníky  

připomíná  

větev.  
Vana  

připomíná  

jezero.  
Extravagantní  

kolekce  
umožňuje  

prožít  
s vodou  

smyslný  
zážitek.

Kolekce

Další výrobky Axor Massaud a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



90 / Axor Massaud /



92Kolekce



9392 / Axor Massaud /

Stejně  
jako  

přívalový proud  
i organicky  
navržené  

doplňky  
evokují  
a oslavují  

přírodu:  
Váza,  
svícen  
a nádobka  
pro  
ústní  
hygienu  
jsou  
inspirovány  
tvarem  

kamene.



94

Axor Massaud  
spojuje  

jemně  

protažené  
linie  
a čisté  

geometrické  
plochy  
v jedinou  

harmonickou  
řeč  

designu.

Kolekce



94 / Axor Massaud /



96

Archetypální  
baterie  

na  
vaně  
a na  

umyvadle  
není  
jen  

výjimečným  

skulpturálním  
fenoménem.  

Je  
to  

navíc  

i velkorysá  

odkládací plocha,  
na  

kterou  
si lze  

odložit  
doplňky.

Kolekce
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98Kolekce



9998 / Axor Massaud /
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Axor Bouroullec 
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A x o r  B o u r o u l l e c  j e  z t ě l e s n ě -

n í m  z d r ž e n l i v o s t i  a  o b z v l á š t ě 

s i  j e j  c e n í  m i n i m a l i s t é .  O r g a -

n i c k y  m i n i m a l i s t i c k ý  d e s i g n 

s e  n e s n a ž í  z v i d i t e l n i t  z a 

k a ž d o u  c e n u .  V ý r o b k y  t a k ř k a 

h a r m o n i c k y  p r o u d í  v  j a k é m -

k o l i  s t y l u .  D o p l ň k o v é  p l o -

c h y  n a b í z í  m ě k c e  t v a r o v a n é 

o d k l á d a c í  p r o s t o r y ,  k t e r é  j s o u 

i n t e g r o v á n y  d o  u m y v a d e l , 

s p r c h  a  v a n .

E v e r y t h i n g  f l o w s

Kolekce

Další výrobky Axor Bouroullec a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



103102 / Axor Bouroullec /



104�Kolekce�



105104 / Axor Bouroullec /

M i n i m a l i s t i c k ý  d e s i g n ,  s e 

k t e r ý m  s e  z u ž u j í c í  s e  v ý t o k 

u k a z u j e  u  n á s t ě n n é  v e r z e 

s t e j n ě  j a k o  u  s t o j í c í c h  b a t e -

r i í  p r o   u m y v a d l o v é  m í s y .

S v o b o d a  i n d i v i d u á l n í h o  u s p o ř á d á n í :
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D í k y  p o l i č c e ,  c o b y  p r o s t o r u  p r o 

d o p l ň k y ,  n e b o  o d k l á d a c í  p l o š e  i n t e -

g r o v a n é  v e  v ý r o b k u  S h o w e r p i p e .

S p o u s t a  m í s t a  p r o   s p r c h o v é  d o p l ň k y :

Kolekce



107106 / Axor Bouroullec /
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D v ě  o d k l á d a c í  p l o c h y  n a  v a n ě  d á v a j í 

n a  v ý b ě r ,  k a m  b u d o u  u m í s t ě n y  r u k o j e t i 

b a t e r i e ,  z c e l a  p o d l e  i n d i v i d u á l n í c h 

p ř á n í .

Kolekce



109108 / Axor Bouroullec /
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Axor Uno2 

111110



112Kolekce

Další výrobky Axor Uno2 a informace naleznete 
na našich webových stránkách.



113112 / Axor Uno2 /

Či s t ý  g e o m e t r i c k ý  d e s ig n  s  p ro s t ý m i 

vá l cov i t ý m i  zá k l a d n í m i  t va r y  v y t vá ř í 

n ev t í ra v ý  s t y l  ko l e kce  b a t e r i í  A xo r 

U no2.  D í k y  t o mu  s e  h o d í  d o  ka žd é 

koup e l ny  a  p o n e c h á vá  p ro s t o r,  a by 

s e  s á m roz v i n u l .

T he  c l a s s i c  m i n ima l i s t
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N a d č as ové  m o d e r n í  t va r y  a  t a ké 

v ý ra z n á  r u ko j e ť  d r ža d l a  s e  b u d ou 

l í b i t  v š em ,  k t e ř í  o cen í  p ř í m o č a r ý 

d e s ig n .

Kolekce



115114 / Axor Uno2 /



Axor Carlton 

116



116 117
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A homage to the golden 20s

Kolekce



118 119/ Axor Carlton /

Axor Carlton svými zakři-
venými tvary připomíná 
dobu mondénních grandho-
telů 20. let minulého století. 
Obzvláště výrazné jsou 
opulentní varianty rukojetí. 
Nostalgická kolekce, která 
přežije všechny trendy.

Další výrobky Axor Carlton a informace naleznete 
na našich webových stránkách.
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Ve sprše dochází ke spojení 
klasického designu s komfor-

tem moderního termostatu: 
Klasické rukojeti, stylové 

rukojeti ve tvaru kříže a pro-
tažené rameno horní sprchy 
působí nostalgicky půvabně. 
Charakteristické jsou rovněž 
porcelánové koncovky, které 

nesou tradiční označení „H“ 
pro teplou a „C“ pro studenou 

vodu.

Kolekce



120 / Axor Carlton /
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Axor Montreux 

122 123



124Kolekce

Další výrobky Axor Montreux a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



124 125/ Axor Montreux /

Inspirací pro Axor 
Montreux se staly 

známé lázně na 
Ženevském jezeře. 
Autenticky tradiční 

koupelnová kolekce 
nás vrací do 20. 

let minulého století 
a zachycuje ducha 
doby Belle Époque 

a tehdejších romantic-
kých lázní.

Time recaptured
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Autenticky tradiční design je 
zdůrazněn zejména typickými 
rukojeťmi ve tvaru kříže s porce-
lánovými koncovkami.

Kolekce



126 / Axor Montreux /
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Detaily baterií zřetelně 
hovoří řečí tradičního prů-
myslového designu, uvnitř 
se ukrývá zcela moderní 

technika. Například vanová 
baterie a ruční sprcha 

s porcelánovou rukojetí 
jsou vymodelovány přesně 

podle jejich historické před-
chůdkyně. Koupel ve zcela 

jiné době.

Kolekce



128 129/ Axor Montreux /





Programy.
Hledáte zcela výjimečnou sprchu? Nebo novou vanu? V této kapitole naleznete 
přehled široké řady sprch Axor a dalších programů, které jsou členěny podle 
oblasti použití a které lze kombinovat s různými kolekcemi Axor. Designové 
předměty, které do koupelny přinesou dlouhotrvající radost.

Axor ShowerSolutions� 132 – 157

Axor ShowerCollection� 134 – 137

Axor One� 138 – 141

Axor ShowerSelect� 142 – 145

Axor Sprchové systémy� 146 – 149

Axor Horní sprchy� 150 – 153

Axor Sprchové sady a ruční sprchy� 154 – 157

Axor Umyvadla� 158 – 161

Axor Vany� 162 – 165

Axor Elektronika� 166 – 169

Axor Accessories� 170 – 185

Axor Universal Accessories� 172 – 173

Axor Starck� 174 – 175

Axor Starck Organic� 176 – 177

Axor Urquiola� 178 – 179

Axor Massaud� 180 – 181

Axor Bouroullec� 182 – 183

Axor Montreux� 184 – 185



Programy
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Axor ShowerSolutions nám otevírají exkluzivní 
zážitky ze sprchování: Estetika se zde spojuje 
s výjimečným designem a vyzrálou technikou 
a dohromady otevírají sprchujícím se zcela 
nový rozměr. Komfort se zvyšuje také použitím 
techniky Select. Díky ní lze sprchy ovládat jed-
noduše stiskem tlačítka. Fascinující rozmanitost 
se projevuje ve výrobcích nejrůznějších rázů 
a velikostí. Všechny je lze skvěle kombinovat 
s ostatními kolekcemi a programy Axor.

Axor ShowerSolutions
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Haute Couture pro sprchový kout: Díky Axor 
ShowerCollection od designéra Philippa 
Starcka se každá koupelna promění v osobní 
lázně. Systém skládající se ze sprch, baterií 
a doplňků s geometricky-minimalistickým 
designem nabízí nekonečné možnosti svobody 
uspořádání. Jednotlivé, vzájemně sladěné 
moduly lze kombinovat dle libosti: vodorovně 
nebo svisle v řadě, volně dle estetických nebo 
funkčních představ.

Axor ShowerCollection

Programy
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Bodyzone: Celé tělo bude pohlceno příjemným 
sprchovým deštíkem.

Laminární proud: Čistý monoproud je energický 
a nabuzující.

Centrální zóna Rainzone s funkcí AirPower: Kapky 
obohacené vzduchem se postarají o koncentrovaný, 
měkký sprchový deštík.

Kombinace všech typů proudů se stará o maximální 
zážitek ze sprchování.

Horní sprchy Axor ShowerHeaven se třemi 
různými typy proudů jsou skutečně luxusní 
sprchou a na přání jsou k dostání se světlem 
nebo bez a ve dvou různých rozměrech.

Programy

Další výrobky Axor ShowerCollection a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



137136 / Axor  ShowerSolutions  /

 Přívalový výtok slouží i jako odkládací plocha 
a malé lázně. Na vaně slouží k naplňování, ve 
sprše funguje jako nabuzující přívalový proud, 
který masíruje šíji. 

 Vše je vzájemně kompatibilní: Sprchové 
moduly lze použít pro horní, šíjové nebo boční 
sprchy. Komfortní moduly rozšiřují požitek ze 
sprchování: od svítidla přes reproduktor až po 
odkládací plochy. 

�Sprchový�modul�je�k�dostání�
také�jako�varianta�Softcube.�



Programy
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Z monolitů vyzařuje majestátní klid: Vše přeby-
tečné je odstraněno, aby minimalistický prvek 
zanechal prostý dojem. Axor One přebírá 
tento prastarý tvar a přináší monolit do kou-
pelny. Všechny prvky jsou podrobeny přísné 
jednoduchosti, veškeré funkce jsou redukovány 
na jediný centrální ovládací prvek. Plochý, 
jemně zaoblený, velkoryse proporcionální – 
přináší pocit velkorysého prostoru v koupelně 
a navíc působí jako uklidňující prvek.

Axor One
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One tap: Jediným stisknutím 
oddílu se ovládá požadovaná 
sprcha.

One slide: Malou pákou lze 
vědomě a hladce snížit spotřebu 
vody až o 50 %.

One turn: Teplota se přesně ovládá 
válcovou rukojetí a omezena je 
tepelnou pojistkou.

U čisté řeči tvarů je přirozené, že se Axor One ovládá jednoduše a intuitivně. K ovládání různých 
sprch stačí jednoduchý stisk prstem, hřbetem ruky nebo i loktem. Současně lze spustit až tři sprchy. 
Za vším stojí technika Select, která jako princip využívá stisknutí namísto otáčení. To, která sprcha je 
ovládána, je zřetelné podle symbolu na příslušném oddílu.

Programy

Další výrobky Axor One a informace naleznete 
na našich webových stránkách.



141140 / Axor ShowerSolutions /

Termostatický modul pro 3 spotře-
biče, podomítková instalace

Termostatický modul pro 2 spotře-
biče, podomítková instalace

Termostatický modul pro 1 spotře-
bič, podomítková instalace
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Axor ShowerSelect
Malé tlačítko znamená veliký rozdíl a sprcho-
vání je díky němu jednodušší a komfortnější. 
Díky technice Select se sprcha ovládá stiskem 
tlačítka. Dosavadní ovládání otáčením bylo 
nahrazeno stiskem: Tlačítkem Select lze 
ovládat různé sprchy, jako například ruční 
sprchu nebo horní sprchu, a to zcela intuitivně. 
Termostaty Axor ShowerSelect se ovládají 
elegantním černým tlačítkem Select s bílými 
symboly, aby bylo naprosto zřetelné, která 
sprcha je právě vybrána.

Programy
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�Termostat�s�podomítkovou�instalací�pro�1�sprchu�

 Design termostatů Axor ShowerSelect je tak čistý 
a minimalistický, že jej lze mnohostranně využít 
a harmonicky kombinovat. Současně do koupelny 
vnáší eleganci a váhu. Termostaty jsou k dostání 
v různých variantách: pro jednu až čtyři různé 
sprchy nebo jeden výtok do vany. 

�Tvary�rozet�„čtvercová“,�„softcube“�a�„kulatá“�
nabízí�mnoho�možností�kombinací�s�bezpočtem�
kolekcí�Axor.�

 Programy 



145144 / Axor  ShowerSolutions  /

�Termostat�s�podomítkovou�instalací�pro�2�sprchy� �Termostat�s�podomítkovou�instalací�
pro�3�sprchy�

�Další�výrobky�Axor�ShowerSelect�a�informace�
naleznete�na�našich�webových�stránkách.�



Programy
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Axor Sprchové systémy
K vlastní očistě vlastně potřebujeme pouhých 
30 sekund. Déle se sprchujeme, abychom se 
cítili lépe. Sprchové systémy Axor jsou spoje-
ním exkluzivní estetiky s výjimečným komfortem 
ve sprše. Jako například Axor Showerpipe od 
studia Front. Technika okouzlí zejména, když je 
zabalena v odpovídajícím designu.
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Sprchový sloup Axor 
Urquiola působí jako 
vzrostlá rostlina. Asy-
metricky uspořádané 
rukojeti, odkládací 
plocha a horní sprcha 
vypadají jako malé 
rozvětvení. Integro-
vaná odkládací 
plocha nabízí spoustu 
místa pro sprchové 
doplňky.

Sprchový sloup Axor Starck má 
jeden výjimečný optický efekt: 
Působí, jako by voda proudila 

přímo z podlahy.

Díky třem různým typům 
trysek nabízí Axor 
Citterio M Showerpipe různo-
rodé možnosti sprchování.

Programy



149148 / Axor ShowerSolutions /

Axor Starck Waterwall dokonale tvarově inte-
gruje všechny důležité sprchové prvky: Baterie 
a odkládací plochy, talířová horní sprcha 
a boční trysky.

Další sprchové systémy Axor a informace 
naleznete na našich webových stránkách.



Programy
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Axor Horní sprchy
Rozmanitost horních sprch Axor se projevuje 
v designu, velikosti, funkcích a oblastech apli-
kace. Ať čtvercové nebo kulaté. Ať masážní 
proud, osvěžující přívalový proud, měkký nebo 
normální, velkoplošný nebo koncentrovaný – 
k dostání jsou vhodné horní sprchy s instalací 
na stěnu nebo na strop a s různými typy 
trysek. Axor LampShower od studia Nendo je 
výjimečným příkladem: Ohromujícím způso-
bem stírá hranice mezi prostory a do koupelny 
vnáší vlastní charakter domáckosti.
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 Sprchové výrobky Axor navržené studiem 
Front: Kouzlo průmyslu přešlo také do 
sprchy. A to v obzvláště elegantní formě. 
Nové zážitky s vedením vody díky horní 
sprše úctyhodných rozměrů. 

 V autentickém tradičním designu se 
talířová horní sprcha Axor Carlton 
harmonicky hodí do klasického 
prostředí, naopak kontrastně 
působí v moderním prostředí. 

 Programy 
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 Sprchový proud horní sprchy Axor Citterio lze díky kulovému 
kloubu dokonale nasměrovat na tělo, například pro masáž šíje 
nebo zad. Podle přání lze vybírat ze tří různých typů trysek. 

 Horní sprcha Axor Starck 
s geometricky-minimalistickým 
designem je obzvláště zdrženli-
vou variantou sprchy. 

 K dostání je ve 2 velikostech 
jako stropní nebo nástěnná 
verze: talířová horní sprcha 
Axor Starck vnáší do sprchy 
minimalismus. 

�Další�horní�sprchy�Axor�a�informace�nalez-
nete�na�našich�webových�stránkách.�
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Axor Sprchové sady 
a ruční sprchy

Sprchové sady a ruční sprchy Axor přináší 
do koupelny komfort. Vyznačují se různými 
velikostmi a typy trysek. Druh proudu se volí 
jednoduchým otočením nebo stiskem. A díky 
vhodné nástěnné tyči lze ruční sprchu nastavit 
do optimální výšky. O výjimečný vzhled se 
postarají podpisy různých designérů. Díky 
tomu lze například do koupelny spolu se 
sprchovou sadou od studia Front vnést hezké 
detaily. Trubka, koncovka a ventily, tak jak 
dříve bývaly v továrnách, jsou použity jako 
designové předměty a vnášejí do koupelny 
kouzlo industriálu.

Programy
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Elegantní minimalistická tyčová ruční sprcha 
je výjimečná svým tvarem, koncentrovanými 
proudy a inovativním otočným ovládáním.

Programy

Další sprchové sady a ruční sprchy Axor a informace 
naleznete na našich webových stránkách.
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Díky klasické rukojeti se ruční sprcha ze sprcho-
vých sad Axor Montreux s tradičním půvabem 
perfektně hodí ke klasickým stylům.

Axor Citterio E: U elegantní sprchové sady 
s dvojitou kolejnicí pomáhá s požadova-

ným nastavením výšky sprchy ergonomický 
a snadno ovladatelný jezdec.
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Axor Umyvadla
Axor nabízí kromě vysoce kvalitních baterií 
také zvláštní umyvadla v různých varian-
tách, jako jsou například umyvadlové mísy, 
zápustná umyvadla a závěsná umyvadla. 
Vznikla během vývoje jednotlivých kolekcí 
Axor a lze je kombinovat s bateriemi z různých 
koupelnových kolekcí.

Programy
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Kulatá umyvadlová mísa Axor Urquiola připomíná svým tvarem 
svou historickou předchůdkyni.

Integrovanými úchyty vzbuzuje Axor Urquiola nostalgický 
nádech.

Programy
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Umyvadlová mísa Axor Massaud představuje organickou přiro-
zenost, ať již ve vestavné verzi či nebo jako volně stojící.

Odkládací plochy integrované do umyvadla Axor 
Bouroullec nabízí díky svým plovoucím tvarům prostor 
navíc pro doplňky.

/ Axor Umyvadla /

Další umyvadla Axor a informace naleznete 
na našich webových stránkách.



Programy



163

Axor Vany
Výjimečná řeč tvarů propůjčuje každé vaně 
jedinečnou estetiku, z vany se tak stává 
dominanta koupelny, bez ohledu na to, zda 
stojí volně v prostoru nebo je namontována 
na zeď. Různé styly a materiály, v kombinaci 
s bateriemi z kolekcí Axor, umožňují dosáh-
nout vlastního požadovaného uspořádání.
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Volně stojící vana Axor Urquiola z mine-
rálního odlitku svým archetypálním tvarem 
připomíná své historické dřevěné předchůdce.

Vestavná vana Axor Bouroullec ponechává 
díky svým dvěma odkládacím plochám mož-
nost výběru, kam umístit baterie.

Programy
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Zdrženlivost, čistota a italská elegance jsou 
charakteristickými znaky výrazného designu 
vany Axor Citterio.

Volně stojící vana Axor Massaud je obrazem 
přírody a vzbuzuje pocit ponoření se do 
jezera.

/ Axor Vany /

Další informace naleznete na 
našich webových stránkách.
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Axor Elektronika
Elektronické baterie Axor elegantním způso-
bem spojují funkčnost a techniku s exkluzivním 
designem. Inovativní technika snímačů je inte-
grována tak diskrétně, že bylo možno design 
baterie výrazně zredukovat. Kromě toho jsou 
bezkontaktní baterie hygienické a navíc mají 
nízkou spotřebu: Inteligentní elektronika nechá 
vodu téct, teprve až je skutečně zapotřebí, 
a šetří tak cennou vodu. Elektronická baterie 
Axor Citterio například přináší charakteristické 
designové prvky ve vysoce kvalitním celku.

Programy
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I elektronická varianta čtvercové baterie Axor 
Starck X má svůj skulpturální půvab. K dostání je ve 
verzích s regulací teploty nebo bez ní.

Minimalisticky navržená nástěnná baterie od Axor Uno2 
jako elektronická varianta. Se snímacím polem na spodní 
straně výtoku.

Programy
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Elektronická baterie Axor Starck Organic 
v organicky-minimalistickém designu je maxi-
málně úsporná: Baterie zajišťuje objemově 
bohatý proud při spotřebě pouze 3,5 l/
min. Baterie je k dostání ve verzích s regulací 
teploty nebo bez ní.

Zredukovaná až k základu je rovněž i elektro-
nická varianta puristické umyvadlové baterie 

Axor Starck. K dostání je ve verzích s regulací 
teploty nebo bez ní.

/ Axor Elektronika /

Další informace naleznete na 
našich webových stránkách.
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Axor Accessories
Wellness koupelna podle vašich přání se 
špičkovými doplňky od značky Axor. Hodí 
se k různým stylům a přináší výrazné prvky 
dokonalých tvarů: od praktických odkládacích 
ploch a věšáků na ručníky, přes dávkovače 
tekutého mýdla až po tvarově krásné osvětlení 
zrcadla a mnohem více. Vysoce kvalitní 
doplňky lze kombinovat s mnoha kolekcemi 
Axor a uspokojí různé požadavky na komfort. 
15 zvláštních povrchových úprav, exkluzivně 
vyrobených v Axor Manufaktur, nabízí mož-
nost individualizovat doplňky a tím i celou 
sprchu podle sebe.

Další doplňky Axor Accessories a informace 
naleznete na našich webových stránkách.
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Axor  Universal Accessories 

 Axor Universal Accessories jsou opravdovým požitkem 
pro všechny, kteří mají rádi každodenní věci v nevšedním 
provedení. Odkládací plochy, držáky na ručníky a dávkovače 
tekutého mýdla také zdůrazňují celkový estetický dojem – 
nadčasově elegantní výrobky, které lze použít jednotlivě nebo 
flexibilně vzájemně kombinovat. Svým univerzálním designem 
harmonicky ladí s mnoha kolekcemi Axor s naprosto odlišnými 
styly. 

 Programy 
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Doplňky přejímají 
nadčasově puris-
tický styl Axor Starck, 
inspirací jim byli 
jejich historičtí před-
chůdci: Jednoduché 
háčky například při-
pomínají hřebíky.

Axor Starck

Programy
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Axor Starck Organic
Organicky-minimalistická 
řeč designu Axor Starck Organic 
je patrná i v doplňcích: Harmo-
nicky výrazné prvky, jako jsou 
například držák na ručníky nebo 
nádobka pro ústní hygienu, se hodí 
do každého prostředí.

Programy
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Axor Urquiola

�Plochy�a�zaoblení 
se s PŮVABEM�vzájemně�setkávají�i�u�doplňků�

kolekce�Axor�Urquiola�

BOHATÉ�NA�DETAILY.�

 Programy 
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Axor Massaud

 Programy 



181180 / Axor Accessories /

Doplňky  
kolekce  

Axor Massaud  
hovoří  

řečí  
přírody:  

Věšák  
na  

ručníky  
připomíná  

větev,  
box  
na  

toaletní  
potřeby  

připomíná  

kámen,  
zrcadlo  

se  

opírá o  
větvičku.
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Axor Bouroullec

 C h a r a k t e r i s t i c k ý m  z n a k e m  d o p l ň k ů  k o l e k c e 

A x o r  B o u r o u l l e c  j e  z d r ž e n l i v ý ,  e l e g a n t n í 

d e s i g n ,  k t e r ý  v i d í m e  i  u  m ě k c e  t v a r o v a -

n ý c h  o d k l á d a c í c h  p l o c h ,  k t e r é  n a b í z í 

s p o u s t u  m í s t a . 

 Programy 
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Axor Montreux

 Autenticky tradiční 
design doplňků 
Axor Montreux 
umožňuje pře-
devším vytvořit 
klasické prostředí. 
Obzvláště stylové: 
vytahovací zvět-
šovací zrcadlo na 
holení. 

 Programy 
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186 / 187Axor Manufaktur



Baterie v černé? Prodloužené rameno sprchy? Vlastní podpis? Exkluzivní služby 
Axor Manufaktur dávají prostor hravosti tvorby a umožňují dosáhnout individuality 
nejvyšší úrovně. S láskou k detailu a individualizaci ovládání vznikají výrobky šité 
na míru, které ukazují, jak vypadá spojení řemeslné práce se špičkovou technikou.

Když se  
chrom  
nechá  
POZLATIT.



 Axor Manufaktur – to znamená především exkluzivitu, dlouhou životnost a vysoce kvalitní zpraco-
vání. Řemeslo se snoubí s vysoce kvalitní technologií. Sotva si pomyslíme, kolik ruční práce stojí za 
každým z výrobků Axor: Například Axor LampShower naši zaměstnanci krok za krokem skládají 
ze 146 jednotlivých dílů. A rovněž zvláštní povrchová úprava leštěný vzhled zlata vzniká v pečlivé 

výrobě na zakázku – Made in Germany v oddělení Axor Manufaktur. 

 Axor Manufaktur 188 / 189

�Kvalita�výroby�



 Axor Manufaktur – to znamená především exkluzivitu, dlouhou životnost a vysoce kvalitní zpraco-
vání. Řemeslo se snoubí s vysoce kvalitní technologií. Sotva si pomyslíme, kolik ruční práce stojí za 
každým z výrobků Axor: Například Axor LampShower naši zaměstnanci krok za krokem skládají 
ze 146 jednotlivých dílů. A rovněž zvláštní povrchová úprava leštěný vzhled zlata vzniká v pečlivé 

výrobě na zakázku – Made in Germany v oddělení Axor Manufaktur. 



 Zlepšování výrobků Axor rozšiřuje možnosti uspořádání koupelny. Povrchové úpravy vyrobené 
moderní metodou PVD (Physical Vapor Deposition) jsou desetkrát tvrdší než běžný chrom, jsou atrak-
tivní a mají dlouhou životnost. Kromě 15 zvláštních povrchových úprav lze vyrobit povrchové úpravy 

na zakázku dle vašich přání. 
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�Zvláštní�povrchové�úpravy�



 Kartáčovaný 
chrom 

 Leštěný 
vzhled zlata 

 Kartáčovaný 
vzhled zlata 

 Leštěný 
chrom 

 Leštěný 
bronz 

 Leštěný 
nikl 

 Kartáčovaný 
bronz 

 Kartáčovaný 
nikl 

 Leštěný 
černý chrom 

 Leštěné 
červené zlato 

 Kartáčovaný 
černý chrom 

 Kartáčované 
červené zlato 

_���Nenašli�jste�požadovanou�barvu�mezi�stan-
dardními�zvláštními�povrchovými�úpravami?�
Další�povrchové�úpravy�a�barvy�lze�vyrobit�na�
zakázku�dle�vašich�přání.�

 Leštěná 
mosaz 

 Kartáčovaná 
mosaz 

 Vzhled 
nerezu 



 Nápisy a symboly pomáhají s orientací při obsluze baterií a sprch. Například pomocí symbolů 
pro ruční a horní sprchu, označením teplé a studené vody nebo pomocí větších, a tím i lépe čitelněj-
ších označení. K personalizaci výrobků slouží aplikovaná loga, monogramy nebo také rodové znaky 

v různých designech. 
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�Speciální�nápis�



 Nápisy a symboly pomáhají s orientací při obsluze baterií a sprch. Například pomocí symbolů 
pro ruční a horní sprchu, označením teplé a studené vody nebo pomocí větších, a tím i lépe čitelněj-
ších označení. K personalizaci výrobků slouží aplikovaná loga, monogramy nebo také rodové znaky 

v různých designech. 

�Příklady�označení�horní�sprchy/ruční�sprchy�

�Příklady�označení�teploty�

�Příklady�vlastní�značky�



 Je výtok příliš dlouhý? Je sprcha příliš krátká? Exkluzivní unikát? Koupelnový výrobek musí být doko-
nalý ve všech ohledech. Zkrácením nebo prodloužením lze výrobky přizpůsobit přesně podle pro-
storových dispozic. Službou úpravy délky Axor Manufaktur přináší svobodu designu individuální 

koupelny a navíc tím plní i vaše zvláštní přání. 

 Axor Manufaktur 194 / 195

�Přizpůsobení�délky�



�Přívod�od�stropu�pro�horní�sprchu�lze�
například�prodloužit,�aby�bylo�možné�
sprchu�umístit�do�ideální�výšky�i�ve�

vyšších�místnostech.�

�Výtok�do�vany�je�pro-
dloužen�tak,�aby�odsa-
zení,�např.�u�zděné�

odkládací�plochy�mezi�
stěnou�a�vanou,�bylo�
co�nejlépe�zkráceno.�

�Prodloužením�lze�
například�umyvadlo-
vou�baterii�přizpůso-
bit�zcela�individuálně�
výrobku�stojícímu�na�

podlaze.�
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25hours 
Hotel, Curych/Švýcarsko  / 

Aloft, Abu Zabí/SAE / Asia Therme, Linsberg/
Rakousko  / Atmosphères Hotel, Paříž/Francie  / Banyan 

Tree, Lijang Yunnan/Čína  / Barceló Harrogate Majestic, Harro-
gate/Velká Británie  / Barvikha Hotel, Moskva/Rusko  / Belvédère Strand-

hotel & Restaurant, Spiez/Švýcarsko  / British Airways Lounge Terminal 5, Lon-
dýn/Velká Británie  / Budersand Hotel Golf & Spa, Sylt/Německo  / Bulgari Hotels & 

Resorts, Londýn/Velká Británie, Milán/Itálie, Bali/Indonésie  / Burj Khalifa, Dubaj/SAE  / 
Casa Camper, Barcelona/Španělsko  / Château Bethlehem, Maastricht/Nizozemsko  / Chelsea 
Club, Londýn/Velká Británie  / Else Club, Moskva/Rusko  / Estadio Chivas, Guadalajara/Mexiko  / 
Fairmont Grand Hotel Kyiv, Kyjev/Ukrajina  / „Flame Towers“ Fairmont Hotel, Baku/Ázerbajdžán  / 
Four Seasons Park Lane, Londýn/Velká Británie  / Franz Liszt Academy of Music, Budapešť/Maďar-
sko  / Frederik den VIII Palace Amalienborg, Kodaň/Dánsko  / Gateway Hong Kong Marco Polo Hotels, 
Hongkong/Čína  / Grand Hotel Savoy, Londýn/Velká Británie  / Grand Hyatt, Goa/Indie  / Hamilton Scotts, 
Singapur / Hilton Istanbul Kozyatagi Conference Centre & Spa, Istanbul/Turecko / Hilton Melbourne South 
Wharf Hotel, Melbourne/Austrálie  / Hotel Carlton, Sv. Mořic/Švýcarsko  / Hotel Intercontinental, Hangzhou/
Čína  / Hotel Silken Puerta América, Madrid/Španělsko  / House Buys, Leopard Creek/Jižní Afrika  / Hyatt 
Capital Gate, Abu Zabí/SAE  / JW Marriott Hotel Bengaluru, Bangalore/Indie  / Jumeirah Creekside Hotel, 
Dubaj/SAE  / Kau Manor, Harjumaa/Estonsko  / Kempinski Hotel, Yixing/Čína  / Kise Bettei Hotel, Okinawa/
Japonsko / Mandarin Oriental, Barcelona/Španělsko / Palais Hansen Kempinski, Vídeň/Rakousko / Palazzo 
Parigi, Milán/Itálie  / Parkroyal on Pickering, Singapur  / Phinisi The Zen Yacht, Hongkong/Čína / Restau-
rant Geist, Kodaň/Dánsko / Ritz-Carlton, Montréal/Kanada / Seven Stars Galleria, Milán/Itálie / SLS Hotel 
South Beach, Miami/USA / Sofitel Dubai Jumeirah Beach, Dubaj/SAE / Sofitel Dubai The Palm Resort 
& Spa, Dubaj/SAE / Stamford Residences, Sydney/Austrálie / Sunseeker Yachts, Southhampton/Velká 
Británie  / Suisse Majestic Hotel, Montreux/Švýcarsko  / The Beach House Manafaru, Maledivy  /

The Chedi, Andermatt/Švýcarsko  / The Mirror, Barcelona/Španělsko  / The Silverstein 
Home, Atlanta/USA  / Turning Torso, Malmö/Švédsko  / Villa Magnolia, Mougins/
Francie  / W Hotel, Taipeh/Tchaj-wan / W Hotel Opéra, Paříž/Francie  / Wal-

dorf Astoria, Berlín/Německo  / Weissenhaus Grand Village Resort 
& Spa am Meer, Weissenhaus/Německo  / Yoo Apartments, 

Hamburg/Německo, Pune/Indie, New York/USA 

Jako doma v nejkrásnějších budovách světa.

a mnoho dalších



The Jane, Antverpy/Belgie: V nové restauraci pro gurmány v Antverpách se 
spojují moderní prvky s kostelní patinou. Holandský interiérový designér Piet Boon 
dal v bývalé kapli vzniknout estetickému spojení kulinářství a umění: Historická 
podlahová mozaika s impozantní skleněnou krychlí, ve které se nachází ukázková 
kuchyně kuchařských hvězd Serio Hermana a Nicka Brila, podtrhuje vysokou 
úroveň restaurace. Barterie Axor v moderní povrchové úpravě kartáčovaný 
černý chrom jsou elegantní, tvarově puristické a přispívají k modernímu designu 
interiéru.

/ The Jane /Reference 198 / 199

· �Interiérový designér: Piet Boon, Amsterdam/Nizozemsko
· �Kolekce: Nástěnné elektrické baterie Axor Uno2 
a kuchyňská baterie Axor Citterio SemiPro v úpravě kartá-
čovaný černý chrom, upraveny v Axor Manufaktur

· �Místa k sezení: 65



The Jane, Antverpy/Belgie



Lázně v hotelu Four Seasons, Milán/Itálie: V luxusních lázních pětihvězdičko-
vého hotelu můžete okusit nádech římské lázeňské kultury: Historický klenutý sklep 
kláštera z 15. století se dochoval i se sloupy, oblouky a cihlovým stropem v původ-
ním stavu. Na ploše celkových 800 metrů čtverečních se můžete uvolnit ve velkém 
bazénu nebo ve vymezené odpočinkové zóně a příjemně tak strávit čas. Baterie 
Axor získaly nákladnou úpravu kartáčovaný vzhled zlata a skvěle se do těchto 
smyslných a luxusních lázní hodí.

· �Interiérový designér: Patricia Urquiola, Milán/Itálie
· �Kolekce: Axor ShowerCollection a Axor Urquiola 
v úpravě kartáčovaný vzhled zlata od Axor Manufaktur

· �Plocha: 800 m2

/ Four Seasons /Reference 200 / 201



Lázně v hotelu Four Seasons, Milán/Itálie



Rezidence Porta Nuova, Milán/Itálie: Městský velkoplošný projekt v bývalé 
průmyslové oblasti se stane se svými věžemi novou dominantou Milána. Na 
celkově 290 000 metrech čtverečních vznikne nová čtvrť, kde se spojí práce 
s bydlením. Obytné věžové stavby Aria, Solaria a Solea nabízí nejen dechbe-
roucí pohled od dómu až do Alp, jejich prostorová koncepce představuje nadča-
sový styl bydlení. Koupelnové baterie Axor svým výjimečně kvalitním designem 
doplňují exkluzivní koupelny zařízené ve čtyřech různých stylech.

· �Architekti: Arquitectonica, Miami/USA,  
Caputo Partnership, Milán/Itálie 

· �Interiéroví designéři: Coima Image, Antonio Citterio 
Patricia Viel and Partners, Milán/Itálie, Dolce Vita 
Homes, Edmonton/Kanada

· �Kolekce: Axor Citterio, Axor Citterio M, Axor Uno2, 
Axor Starck, Axor Montreux 

/ Rezidence Porta Nuova /Reference 202 / 203



Rezidence Porta Nuova, Milán/Itálie 



Kapama Southern Camp, Hoedspruit/Jižní Afrika: Hosté Kapama Southern 
Camp v safari parku mezi Dračími horami a národním parkem Krüger si mohou 
užít luxus pětihvězdičkového hotelu. Apartmány, lounge a restaurace v rezervaci 
Kapama nabízí fantastický výhled do africké buše a na savanu a jsou zařízeny 
v autentickém africkém stylu inspirovaném přírodou. Luxusní koupelny byly podle 
toho vybaveny organicky-minimalistickými bateriemi Axor Starck Organic.

· �Interiéroví designéři: Gigi’s Design House
· �Kolekce: Axor Starck Organic 
· �Počet pokojů: 15 luxusních apartmánů

/ Kapama Southern Camp /Reference 204 / 205



Kapama Southern Camp, Hoedspruit/Jižní Afrika



· �Architekti/interiéroví designéři: Ultraspace Architecture and Interior Design
· �Kolekce: Axor Starck a Axor Starck Organic v provedení Bi-Color Brushed 
Bronze/Matt Black, upraveny v Axor Manufaktur

Campbells Pocket Residence, Moreton Bay/Austrálie: Rezidence v Queen-
slandu s jedinečným výhledem na Glass House Mountains, které jsou známy svým 
malebným prostředím, tropickým klimatem a zelenou přírodou. Na přání majitelů 
je obytný dům integrován s přírodním prostorem. Všechny prvky byly proto vybrány 
s ohledem na šetrnost vůči životnímu prostředí nebo speciálně upraveny. V Axor 
Manufaktur byly na míru vyrobeny také úsporné baterie Axor s ušlechtilou povrcho-
vou úpravou Bi-Color Brushed Bronze/Matt Black.

/ Campbells Pocket /Reference 206 / 207



Campbells Pocket Residence, Moreton Bay/Austrálie
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